
Avertissement de sécurité Typologie : Sèche-linge pompe à chaleur Voici un avertissement de sécurité
multilingue pour les sèche-linge pompe à chaleur, conforme au règlement RSGP et adapté aux
consommateurs :

**FRANÇAIS - Avertissement de Sécurité Important - Sèche-Linge Pompe à Chaleur**

**ATTENTION : RISQUE D'INCENDIE, D'ELECTROCUTION ET DE BLESSURES.**

* **Avant l'utilisation :** Lisez attentivement le manuel d'utilisation fourni par le fabricant. * **Installation :**
Assurez-vous que le sèche-linge est installé sur une surface stable et plane. Respectez les distances de
sécurité indiquées dans le manuel. Ne pas bloquer les ouvertures de ventilation. * **Utilisation :** Ne séchez
jamais des articles contenant des résidus inflammables (huile, alcool, solvants). Videz régulièrement le filtre
à peluches après chaque utilisation. Ne surchargez pas le sèche-linge. * **Maintenance :** Débranchez
l'appareil avant de le nettoyer ou d'effectuer toute maintenance. Faites vérifier régulièrement le sèche-linge
par un technicien qualifié. * **Enfants :** Gardez les enfants éloignés du sèche-linge pendant son
fonctionnement et lorsqu'il est hors tension. * **Dépannage :** En cas de dysfonctionnement, débranchez
immédiatement l'appareil et contactez un professionnel qualifié. Ne tentez pas de réparer l'appareil
vous-même. * **Recyclage :** Lors de la mise au rebut, recyclez l'appareil conformément aux
réglementations locales.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**ENGLISH - Important Safety Warning - Heat Pump Dryer**

**WARNING: RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK AND INJURY.**

* **Before Use:** Read the manufacturer's instruction manual carefully. * **Installation:** Ensure the dryer is
installed on a stable and level surface. Observe the safety distances specified in the manual. Do not block
ventilation openings. * **Use:** Never dry items containing flammable residues (oil, alcohol, solvents). Empty
the lint filter regularly after each use. Do not overload the dryer. * **Maintenance:** Unplug the appliance
before cleaning or performing any maintenance. Have the dryer checked regularly by a qualified technician. *
**Children:** Keep children away from the dryer during operation and when it is switched off. *
**Troubleshooting:** In case of malfunction, unplug the appliance immediately and contact a qualified
professional. Do not attempt to repair the appliance yourself. * **Recycling:** When disposing of the
appliance, recycle it in accordance with local regulations.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**ESPAÑOL - Advertencia de Seguridad Importante - Secadora con Bomba de Calor**

**ATENCIÓN: RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA Y LESIONES.**

* **Antes de usar:** Lea atentamente el manual de instrucciones del fabricante. * **Instalación:** Asegúrese
de que la secadora esté instalada sobre una superficie estable y nivelada. Observe las distancias de
seguridad especificadas en el manual. No bloquee las aberturas de ventilación. * **Uso:** Nunca seque
artículos que contengan residuos inflamables (aceite, alcohol, disolventes). Vacíe el filtro de pelusa
regularmente después de cada uso. No sobrecargue la secadora. * **Mantenimiento:** Desenchufe el
aparato antes de limpiarlo o realizar cualquier mantenimiento. Haga que un técnico cualificado revise la
secadora con regularidad. * **Niños:** Mantenga a los niños alejados de la secadora durante su
funcionamiento y cuando esté apagada. * **Solución de problemas:** En caso de mal funcionamiento,
desenchufe el aparato inmediatamente y póngase en contacto con un profesional cualificado. No intente
reparar el aparato usted mismo. * **Reciclaje:** Al desechar el aparato, recíclelo de acuerdo con las
regulaciones locales.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**PORTUGUÊS - Aviso de Segurança Importante - Máquina de Secar Roupa com Bomba de Calor**



**ATENÇÃO: RISCO DE INCÊNDIO, CHOQUE ELÉTRICO E FERIMENTOS.**

* **Antes de usar:** Leia atentamente o manual de instruções do fabricante. * **Instalação:** Certifique-se
de que a máquina de secar está instalada numa superfície estável e nivelada. Observe as distâncias de
segurança especificadas no manual. Não bloqueie as aberturas de ventilação. * **Uso:** Nunca seque
artigos que contenham resíduos inflamáveis (óleo, álcool, solventes). Esvazie o filtro de fiapos regularmente
após cada utilização. Não sobrecarregue a máquina de secar. * **Manutenção:** Desligue o aparelho da
tomada antes de limpar ou realizar qualquer manutenção. Faça com que um técnico qualificado verifique
regularmente a máquina de secar. * **Crianças:** Mantenha as crianças afastadas da máquina de secar
durante o funcionamento e quando estiver desligada. * **Resolução de problemas:** Em caso de mau
funcionamento, desligue o aparelho imediatamente da tomada e contacte um profissional qualificado. Não
tente reparar o aparelho você mesmo. * **Reciclagem:** Ao descartar o aparelho, recicle-o de acordo com
os regulamentos locais.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**DEUTSCH - Wichtige Sicherheitswarnung - Wärmepumpentrockner**

**ACHTUNG: BRANDGEFAHR, STROMSCHLAGGEFAHR UND VERLETZUNGSGEFAHR.**

* **Vor Gebrauch:** Lesen Sie die Bedienungsanleitung des Herstellers sorgfältig durch. * **Installation:**
Stellen Sie sicher, dass der Trockner auf einer stabilen und ebenen Fläche aufgestellt ist. Beachten Sie die
im Handbuch angegebenen Sicherheitsabstände. Blockieren Sie keine Belüftungsöffnungen. * **Gebrauch:**
Trocknen Sie niemals Gegenstände, die brennbare Rückstände (Öl, Alkohol, Lösungsmittel) enthalten.
Leeren Sie das Flusensieb regelmäßig nach jedem Gebrauch. Überladen Sie den Trockner nicht. *
**Wartung:** Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie das Gerät reinigen oder Wartungsarbeiten durchführen.
Lassen Sie den Trockner regelmäßig von einem qualifizierten Techniker überprüfen. * **Kinder:** Halten Sie
Kinder während des Betriebs und im ausgeschalteten Zustand vom Trockner fern. * **Fehlerbehebung:** Bei
Fehlfunktionen ziehen Sie sofort den Netzstecker und wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachmann.
Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. * **Recycling:** Entsorgen Sie das Gerät gemäß den
örtlichen Bestimmungen.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**ITALIANO - Avvertenza di Sicurezza Importante - Asciugatrice a Pompa di Calore**

**ATTENZIONE: RISCHIO DI INCENDIO, SCOSSA ELETTRICA E LESIONI.**

* **Prima dell'uso:** Leggere attentamente il manuale di istruzioni del produttore. * **Installazione:**
Assicurarsi che l'asciugatrice sia installata su una superficie stabile e piana. Rispettare le distanze di
sicurezza specificate nel manuale. Non ostruire le aperture di ventilazione. * **Uso:** Non asciugare mai
articoli contenenti residui infiammabili (olio, alcool, solventi). Svuotare regolarmente il filtro lanugine dopo
ogni utilizzo. Non sovraccaricare l'asciugatrice. * **Manutenzione:** Scollegare l'apparecchio prima di pulirlo
o eseguire qualsiasi intervento di manutenzione. Far controllare regolarmente l'asciugatrice da un tecnico
qualificato. * **Bambini:** Tenere i bambini lontani dall'asciugatrice durante il funzionamento e quando è
spenta. * **Risoluzione dei problemi:** In caso di malfunzionamento, scollegare immediatamente
l'apparecchio e contattare un professionista qualificato. Non tentare di riparare l'apparecchio da soli. *
**Riciclaggio:** Al momento dello smaltimento, riciclare l'apparecchio in conformità con le normative locali.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**NEDERLANDS - Belangrijke Veiligheidswaarschuwing - Warmtepompdroger**

**WAARSCHUWING: RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOK EN LETSEL.**

* **Voor gebruik:** Lees de handleiding van de fabrikant aandachtig door. * **Installatie:** Zorg ervoor dat de
droger op een stabiele en vlakke ondergrond staat. Neem de veiligheidsafstanden in acht die in de



handleiding staan. Blokkeer geen ventilatieopeningen. * **Gebruik:** Droog nooit artikelen met ontvlambare
resten (olie, alcohol, oplosmiddelen). Maak de pluizenfilter regelmatig na elk gebruik leeg. Overbelast de
droger niet. * **Onderhoud:** Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt of
onderhoud uitvoert. Laat de droger regelmatig controleren door een gekwalificeerde technicus. *
**Kinderen:** Houd kinderen uit de buurt van de droger tijdens gebruik en wanneer deze is uitgeschakeld. *
**Probleemoplossing:** In geval van een storing, trek onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en neem
contact op met een gekwalificeerde professional. Probeer het apparaat niet zelf te repareren. *
**Recycling:** Recycle het apparaat bij afvoer volgens de plaatselijke voorschriften.

Dit document is automatisch gegenereerd in antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de GDPR.


